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ABTopedepaTu aucepraiiii ramysi (i3UUHOI KyJIBTYPH 1 CHOPTY @ aHOT.
Oi0morp. mokaxd. TppboMa MmoBamu [Emektponnuii pecypc] / ykman. Ipuna
Ceicrenpuuk. —JI. : [6. B.], 2015.—KH. 8 CnoptuBna Tepminoorisi. — 10c. (Cepis
» I[H(opMarriitHe 3a0e3nedeHHs i3MIHOTO BUXOBAHHS, CIIOPTY 1 Typu3My”, Buil. 1).

Peuenszentu: I—p TE€XH. HayK, Mpod. 3aneBchbkuii [. I1.;
I—p HaykK 3 (13. BUXOBaHHS
1 criopty, nipod. Bbpickin 10. A.

VY 06i6miorpadiuHoMy MOKaXYMKY MOJAHO BIAOMOCTI Mpo aBTopedepatu
JUcepTalii KaHAWJATIB Ta JOKTOPIB HAayK CIOPTUBHOI TEMAaTHKU Ta CYMDKHUX
JUCHMIUIIH, 110 30epiraioTbes y QoHal 610mioTekn JIbBIBCHKOTO Aep KaBHOTO
yHiBepcuteTy (i3u4HOi KynpTypu. CTHIb Ta MOBa 30€pekeHi B aBTOPCHKIMiA
pemaKiii.

[Tokaxkunk mpU3HAYCHWM JJI BUKIAJIayiB, AacIipaHTiB, MariCTPaHTIB,
cryaentiB BH3 ¢i3kynabTypHOro mpodinro, dakyabreTiB (Hi3UYHOTO BUXOBaHHS

nenaroriuanx BH3 Ta ycix THX, XTO 3A1HCHIOE HAyKOB1 JIOCTIKEHHS B Traiy3i
G13UYHOT KyJIBTYpPH Ta CIIOPTY.

© Csicrenpauk I. P., 2009

BIJI VKJIAJIAUA



biGmiorpadiunuii mokax4uk aBTopedepaTiB auceprainii ramy3i (Qpi3udHOi
KyJIbTYpH Ta CIOPTYy € IPOJOBKYBAHMM HAyKOBHM BHJaHHAM. Moro mera —
JOTIOMOTTH  JTOCIITHUKAM, MOJOAMM HAyKOBISIM Yy poboTi 3  QoHIOM
aBTopedepariB aucepTaiiid 010ai0Tekn JIBBIBCHKOTO JE€P’KaBHOTO YHIBEPCHUTETY
(b13UYHOT KYJIBTYPH.

Jlo mokaxuduka BKJIIOYEHO IMepesik aBTopedepariB AucepTamii sK 3
OCHOBHUX criemianbHocTed Tanmy3i — 24.00.01 Qmimmidicbkuit 1 npodeciitnuii
cnopt”’, 24.00.02 (Di3uunHa KynbTypa, (i3udHEe BHUXOBAaHHS PI3HUX TPYI
Hacenenns’, 24.00.03 ¢(bizuyna peabimitartia’, Tak 1 3 HAYKOBOI CHEMIaTbHOCTI
13.00.04 Teopis 1 Metoauka (i3WYHOTO BUXOBAHHS, CIIOPTUBHOTO TPEHYBAHHS,
037I0POBUOi Ta aganTHBHOI (PI3UYHOI KyJNbTypH’, a TaKOX 3 IHIIUX CYMIKHHX
raimyseil, TOTHYHUX 10 (Hi3UIHOT KyJIbTypH Ta CIIOPTY.

VY MOKaX4YMKY MPEACTABICHO TaKi BUIW BUIAHb:

- aBTopedeparu AucepTaliii Ha 3700yTTS HAyKOBOTO CTYINEHA KaHIuAaTa
HayK 3 pi3HUX Tay3eil 3HaHb,

- aBTOopedeparu nmucepTalliii Ha 3M100yTTS HAYKOBOTO CTYIICHS JOKTOpa HAyK 3
PI3HHX TaTy3ei 3HaHb.

bibmorpadiuna iHpopmallis y TOKaKUUKY 3rpyIlioBaHa 3a TAKUMU PyOPUKAMHU:
®i3uyHa KyIbTYpa, (Pi3UUHE BUXOBAHHS PI3HUX TPYIl HACEICHHS.

Teopist 1 MeTOMKA CTIOPTY.

Menauko-6iosoriyHi mpodiaemMu (pi3nYHOi BUXOBAHHS Ta CIIOPTY.

OCHOBH 3710pOB’ 1.

di3uyHa peabimiTariisi.

[lenarorika.

[Icuxomnoris.

CnopTvBHa TEPMIHOJOTIS.
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Buau cnopry.
Y wmexax pyOpuxk O6i6miorpadiuHi OMUCH pPO3TAIIOBaHI B ai(aBiTHOMY

MOPSIIKY TPI3BHIN aBTOPIB. [[OBIAKOBO-TIONIYKOBUW amapar BUJAHHS MICTUTH



IMEHHUH  MOKaXYWK, IMH(PpU  CHEIIaJbHOCTeH, YMOBHI  CKOpPOYEHHS
Indopmaniiinnii nepiox cranoButs Big 197210 2015pp.

Y 36’ a3Ky 3 eenuxkum ob6cazom 0oKymenmanvHux Oxcepen dioniocpagiune
8UOAHHA NOOLIeHe HA KHU2U, AKI Y c8010 uep2y — ha wacmunu (3a angasimom
npizeuuy aemopis).

VYci npomno3uilii Ta 3ayBa)XKeHHs MPOCUMO HAJICUJIATH Ha €JIEKTPOHHY aJipecy:

book@Ildufk.edu.uasimgnin inhopmariitHo-6i0morpadiunoi podoTH.

CHOPTUBHA TEPMIHOJIOI'TA

Aemopegepamu oucepmauiit Ha 3000ymms



HAYK06020 CMYNEHs KaHOudama Hayk.

1. boposcbka O. B.

CriBBIAHOIICHHS HAI[IOHAJIBHUX Ta 1HTEPHAIlIOHAJLHUX TEPMIHIB B YKPaiHCHKIN
TEPMIHOJIOT1] ragy3i (Gi3uYHOI KyJbTYPH Ta CIOPTY . aBTOped. AKC. ... KaH/a. HAyK
3 (i3. BuxoBanHs Ta crnopty . [cmer.] 24.00.02 ¢bisuuna kynbTypa, (izuuHe
BHUXOBaHHS pi3HUX Ipyn HacenaeHHs” / boposchka Omnbra BacuitiBha ; JIBBIB. epik.
1H-T i3. kyneTypu. —JI., 2003. — 2@.

Anomauin. Ynepiie OKpPECI€HO TEHIEHIIi Ta MEepPCHEKTHUBU MOAAJIBIIOr0
PO3BUTKY TEPMIHOJIOTIUHOI CHUCTEMH Tany3l. AHaII3YIOTbCSI OKPEMi AacleKTH
(GYHKI[IOHYBaHHS HOBITHIX 3alI03WYE€Hb B YKPATHCHKINA CIOPTUBHIN TEPMIHOJIOT].

Knrouoei cnosa: tepMinu, yKkpaiHCbKa TEpMIHOJIOTIA, (Di3UUHA KyJIbTypa i
CIOPT, CUCTEMA.

Annomauusn. BniepBbie ONpeNeieHbl TEHACHIIMA U TIEPCIEKTUBBI Pa3BUTHUS
TEPMHHOJIOTHYECKONH CHCTEMBI OTpaciu. AHaTU3UPYIOTCA OTHEIbHBIC ACTICKTHI
(YHKIIMOHUPOBAHHUS HOBBIX 3aMMCTBOBAHMA B  YKPaWHCKOH CIIOPTHBHOMN
TEPMHHOJIOTHH.

Kntouesvie cnosa. TepMHHBI, YKpaWHCKas TEPMHUHOJIOTHA, (u3udeckas
KyJIbTypa U CIIOPT, CUCTEMA.

Annotation. Tendencies and prospects of development of theiriefogy
system of industry are first certain. The sepaagf@cts of functioning of the new
borrowings are analysed in Ukrainian sporting teotogy.

Key words: terms, Ukrainian terminology, physical culture asgort,
system.

YK 796:001.4

2. boposcbhka O. B.

CriBBIAHOIIICHHS HAI[IOHAJIBHUX Ta 1HTEPHAIIOHAJLHUX TEPMIHIB B YKPaiHCHKIN
TEPMIHOJIOT1T Tamy3l (i3UYHOI KyJbTYpH Ta CHOPTY . aBToped. AMC. ... KaH].
¢binon. wayk  [cmem.] 10.02.01 Ykpainceka wmoBa” / Bopoechka Orbra
BacuniBna ; HAH VYkpainu; [H-T ykp. moBu. —K., 2004. — 1°¢€.

Anomayia. Ynepiie OKPECICHO TEHIEHIIi Ta MEePCHEeKTHBU MOJAATIBIIOTO
PO3BUTKY TEPMIHOJOTIYHOI CHUCTEMH Tally3l. AHAII3YIOThCS OKpEMl acHeKTH
(GYHKIIIOHYBaHHS HOBITHIX 3alI03WYE€Hb B YKPATHCHKINA CIOPTUBHIN TEPMIHOJIOT].

Knrouoei cnosa: tepMinu, ykpaiHCbKa TEpMIHOJIOTIA, (Di3UUHA KyIbTypa i
CIOPT, CUCTEMA.

Annomayusn. BriepBeie omnpeeseHbl TCHACHIIMN U TEPCIIEKTUBBI PA3BUTHS
TEPMUHOJIOTHYECKOW CHCTEMBl OTpACiu. AHANMM3UPYIOTCS OTIEIbHBIC ACTICKTHI
(YHKIIMOHUPOBAHHUS HOBBIX 3aMMCTBOBAHMM B  YKPaWHCKOH CIIOPTUBHOM
TEPMUHOJIOTHH.

Kniueevlie cnosa:. TepMuHBI, YKpauWHCKas TEPMHHOJIOTIA, (uU3nyeckas
KyJbTYypa U CIOPT, CUCTEMA.

Annotation. Tendencies and prospects of development of theinietogy
system of industry are first certain. The sepaasf@cts of functioning of the new
borrowings are analysed in Ukrainian sporting teotogy.



Key words: terms, Ukrainian terminology, physical culture asgort,
system.
VJIK 811.161.2:001.4:796

3. Bopoobe B. T.

[Tytu pa3Buths ¥ crocoObl 00pa30BaHHS CIIOPTUBHOHN JIEKCHKH COBPEMEHHOTO
HEMEIIKOTO s3bIKa . aBTOped. auc. ... Kaua. ¢uiaona. Hayk . [cmem.] 10.663
» epmanckue si3pik” / B. T. BopoOweB ; KI'TIU unoctp. s13. —K., 1972. — 2%.

Annomayusn. BbISBICHBI XapaKTepHbIE OCOOEHHOCTH JTAarlOB Pa3BUTHS
HEMEIIKOW CIIOPTHUBHOM JIEKCHKH, YCTAHOBIIEHBI MPOAYKTHUBHBIE CIIOCOOBI K MOJIEITH
CIOBOOOpa3oBaHus, oOmNpeneieHbl (aKTUYEeCKas poJib, MECTO U NPUUYUHBI
3aMMCTBOBAHUS B CIIOPTHBHOM JIEKCHIKE COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO SI3BIKA.

Knwuegvie cnoea. criopThBHas JIEKCHKA, COBPEMEHHBIA HEMELKUU S3bIK,
MOJIEJIN CIIOBOOOpa30BaHUS.

Anomauia. BussneHi xapakTepHi 0COOJMBOCTI €TarliB PO3BUTKY HIMEIBKOI
CIIOPTUBHOI  JIGKCUKH, BCTAHOBJIEHI  NIPOJYKTHBHI  CIOCOOM 1  Mojell
CJIOBOTBOpPEHHS, BU3HAaueHi (DaKTHYHA POJb, MICIe 1 MPUYMHU 3alO3MYEHHS B
CIIOPTUBHIM JICKCHUIIl CY4aCHOI HIMEI[bKOI MOBH.

Kntouoei cnoea. criopTuBHA JIEKCHKA, CydacHa HIiMeIlbka MOBa, MoOJei
CJIOBOTBOPEHHS.

Annotation. The characteristic features of the stages of dewednt of the
German sporting vocabulary are exposed, produntethods and models of word-
formation are set, an actual role, place and reasérborrowing in the sporting
vocabulary of the modern German language, is certai

Key words:sporting vocabulary, modern German language, nsaafelord-
formation.

4.,  Hcmmpsan M. C.

OPheKTUBHOCTh  MPUMEHEHUS  €AUHOW  apMSHOS3BIYHOW  (DU3KYJIBTYPHO-
CIIOPTUBHOM TEPMHUHOJIOTMM B cHUCTeME (U3MYECKOM KyJIbTypbl W CHOpTa B
pecnyonuke . aBroped. auc. ... kaua. nea. Hayk . [crer.] 13.00.04 Teopus u
METOAMKa  (DU3UYECKOTO  BOCHUTAHUS,  CIOPTUBHOM  TPEHUPOBKU U
0370pOBHUTEIbHON (pu3uueckorr KynbTypbl” / HcenupsH Mukasn CHcakoBHY |
ITUDK. — Toumucu, 1990. — 24.

Annomayun. O0ocHOBaHa H(P(PEKTUBHOCTh HCIIOJIB30BAHUA  E€AMHOMN
ApMSHOSI3BIYHON  (PU3KYJIBTYpHO-CIIOPTUBHONW  TEPMHUHOJIOTHMH HAa  3aHATHSIX
(bu3UYeCcKoi KyJIbTyphl U CLIOpTa U B chepe MaccoBoil HH(POpMAITUH.

Kntouesvie cnosa. ciopTuBHAsE TEPMUHOJIOTHSA, APMSHCKUAN SI3bIK, CUCTEMA
(bU3UYEeCKON KyJIbTYpPHI U CIIOPTA.

Anomayia.  OOrpyHTOBaHAa  €(DEKTUBHICTH  BUKOPUCTaHHS  €JUHOL
BIPMEHOMOBHO1 (PI3KYJIbTYPHO-CIIOPTHUBHOI TEPMIHOJIOT1T Ha 3aHATTAX (Hi3UYHOIO
KYJBTYPOIO 1 CIIOPTOM Ta y cpepi MacoBoi 1Hpopmariii.

Kniowuosi cnoea. cniopTuBHa TEPMIHOJIOTIS, BIPMEHCbKa MOBa, CHUCTEMa
(b13UYHOT KYJIBTYPH 1 CIIOPTY.



Annotation. Efficiency of the use of single of athletic-spogiterminology
Armenian language is grounded at employments biaysigal culture and sport
and in the field of mass information.

Key words:sporting terminology, Armenian language, systenploysical
culture and sport.

5. Kapneus JI. A.

VYKpailHChKUN CIIOPTUBHMI JKAPTOH | CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHUN aCTIEKT : aBTOped.
muc. ... xaHa. ¢imon. Hayk : [cmem.] 10.02.01 Ykpainceka moBa” / Kaprenp
JIro6oB Anaromiisaa ; XHY. —X., 2006. — 12.

Anomauia. JIocniaKeHo 1CTOPII0 CTAHOBICHHS YKPATHCHKOI KaproHOJIOTIi B
KOHTEKCTI €BPOTMEHCHKUX JIOCTI/PKEHb COIlaIbHUX SBUINl, OCHOBHI eTamu ii
CTAHOBJICHHS, HAMIPSIMKH ¥ aCIIEKTH; BUSIBICHO OCHOBHI THIH 1 CIIOCOOW HOMIHAITIT
B CIIOPTUBHOMY KaproHi.

Kniwwuosi cnoea: ykpaiHCbKUW  CIIOPTUBHUM  KaproH, CEMaHTHKA,
CTaHOBJICHHS, HAPSMKH, aCIIEKTU

Annomayus. YCTaHOBJIEHbl OCHOBHBIE THUIBI M CIOCOOBI HOMHHAIIMU B
CIIOPTUBHOM >KaproHe, MX OCOOCHHOCTM B CpPaBHEHUU C JHUTEPATYPHBIMU
HOMUHAIUSIMH.

Kniwwueevlie cnoea. yKpamHCKUN CHOPTHUBHBIA JKaprOH, CEMaHTHUKA,
CTAaHOBJICHUE, HATTPABIICHHUS, ACTIEKTHI.

Annotation. Basic types and methods of nomination are setportiag
jargon, their feature by comparison to literary maetions.

Key words: Ukrainian sporting jargon, semantics, becominggedions,
aspects.

YJIK 811.161.2:276

6. ITanouxko M. H.

VYKpauHCKas CIIOpPTHBHAS JIEKCHKa : aBToped. auc. ... KaHa. Gpuioi. HayK : [crelr.]
10.02.02 Yxpaunckuii s3p1k” / Ilanouko Muxaumn Huxomaesuu ; KI'TIU. — K.,
1978. — 26.

Annomauyus. BriepBbie coOpaHa M MOJBEPrHyTa BCECTOPOHHEMY JIEKCHUKO-
CEeMaHTHYECKOMY U CJIOBOOOPA30BATEIIbHOMY aHAIM3y YKpPaWHCKas CHOPTUBHAs
JIEKCHUKA, WCCJENOBAaHBl BOMPOCH B3aMMOJIEHCTBUS PYCCKOTO W YKPAWHCKOTO
SI3LIKOB B 3TOW 00JaCTH; PacCMOTPEHA POJb PYCCKOTO S3bIKa B 00OOTAIICHUH
YKPanHCKOM CIIOPTUBHOM JIEKCUKH.

Knioueevle cnosa. yxkpanmHCKasi CIIOPTHBHAs JIEKCHKA, CEMAaHTHKA, aHAJU3,
B3aMMOJICHCTBHUE S3BIKOB.

Anomayia. Yuepme 3i0paHa 1 BceOIYHO TMpoaHaNi30BaHA JIEKCHKO-
CEMaHTHYHA 1 CJIOBOTBOPYA yKpaiHChKa CIIOPTUBHA JIEKCUKA; JOCIIIKEH1 MUTAHHS
B3a€EMO/Iii POCIMCHKOI 1 YKpaiHChKOT MOB; PO3TJISIHyTa POJb POCIHCHKOI MOBH Y
30aradyeHHi YKpaiHChKO1 CTIOPTUBHOI JIEKCHKH.

Knwuoei cnoea. yxpaiHChbKka CIIOPTUBHA JIEKCHMKA, CEMaHTHKA, aHali3,
B3a€EMOJIIS MOB.



Annotation. First collected and exposed to the comprehensooabwulary-
semantics and word-formation analysis the Ukrairsgorting vocabulary; the
questions of co-operation of the Russian and Ulaainlanguages are
investigational in this area; the role of Russiarconsidered in enriching of the
Ukrainian sporting vocabulary.

Key words:Ukrainian sporting vocabulary, semantics, anajysisoperation
of languages.

7. SHukiB L. T.

VYkpaiHCbKa CHOPTHBHa TEPMIHOJOTISI (ICTOPUKO-METOMOJIOTIYHIA — aHaTi3)
aBroped. mwc. ... kaHA. HayK 3 ¢i3. BuxoBaHHs 1 cmoprty : [cmen.] 24.00.02
,Pi3MuHa KynbTypa, (i3nuHe BUXOBaHHS pi3HUX Trpyn HaceneHHs | SIHkiB Irop
Tapacosuu ; Bonun. gepx. yH-T iMeHi Jleci Ykpainku. —JIynpk, 2000. — 12

Anomauia. VYuepiie IOCTIIKEHO OCOOJIMBOCTI ICTOPUYHOTO PO3BUTKY
YKpaiHChKOI CIIOPTUBHOI TEPMIHOJIOTIT; TPOAHATI30BaHO 3 MO3UIlI 00’ EKTUBHOTO
HAyKOBOTO aHalli3y HAasBHY JKepeiabHy 0a3y TBOPEHHsS YKpaiHChKOi (axoBoi
TEPMIHOJIOT11.

Kniwwuosi cnosea. ykpaiHCbKa CIOPTHUBHA TEPMIHOJOLIS, 1CTOPUYHUNA
PO3BUTOK, HAYKOBUI aHai3.

Annomayun. BnepBble HccleOBaHbl OCOOEHHOCTH  HCTOPUYECKOTO
pPa3BUTUSL YKPAWHCKOW CIIOPTUBHOM TEPMHUHOJOTUM; JaH aHaau3 C MO3ULUI
00OBEKTUBHOTO HAYYHOTO TOJAXO0Ja CYIIECTBYIOMEH 0a3bl CO3MaHHS YKPAWHCKOU
CIIOPTUBHOW TEPMUHOJIOTHH.

Kniouegvie cnoea. ykpauHCcKas CIIOPTHBHAsI TEPMHUHOJIOTHS, UCTOPUYECKOE
pa3BUTHE, HAYYHBIN aHAJIU3.

Annotation. The features of historical development of Ukraingporting
terminology are first investigational; an analysss given from positions of
objective scientific approach of existent base mfaton of Ukrainian sporting
terminology.

Key words: Ukrainian sporting terminology, historical devehognt,
scientific analysis.
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